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Referencia rápida del teléfono IP 230/230g de ShoreTel Recup. Recup.



FUNCIONAMIENTO DEL TELÉFONO Realizar llamadas Utilizar el altavoz o un auricular 
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Intfon Contestar+ Marcar + paraUnirse seleccionar Aceptar Aparcar A CV Capturar Recup. Modo Capturar Confrm oConsul Consul Transf Transf Cancelar Cancelar + ext. + Confrm



Conference



Realizar una conferencia 



Intercom



Utilizar el interfono Volver a marcar y comprobar llamadas perdidas 



Confrm Consul Aparcar CV + ext. + AIntfon Recup. Modo



Recup. Redial



Modo Capturar



Cancelar



número facilitado por el administrador



Contestar llamadas 
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Enviar una llamada al correo de voz 



Aparcar
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Seleccionar un tono de timbre 
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Retener una llamada 
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Recuperar una llamada Recuperar una extensión remota 



Interactuar con las llamadas



Aparcar



Capturar Aparcar Aceptar A CV



A CV



Capturar



Capturar servicio nocturno Utilizar el interfono Aceptar



Silenciar una llamada Poner una llamada en espera o anular Recup. su retención Recup.



Transferir una llamada Unir llamadas Aparcar llamadas 



Modo Aparcar



Intfon Modo Capturar A CV Transfer



Confrm Aparcar



Intfon



A CV Intfon Unirse Confrm



Unirse Intfon Capturar Contestar



Hold
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Aceptar Consul TransfConfrm o Cancelar
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Aceptar Capturar Recup. Modo Unirse Contestar Marcar
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Recup. Cambiar modo de manejo de llamadas 



Conectarse y desconectarse en grupos de trabajo Ajustar el contraste de la pantalla 
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Aparcar A CV Capturar Modo Aparcar Capturar 4 A CV 5 + para seleccionar 6Capturar+ Aceptar Aceptar Aparcar A CV Capturar Confrm7 Consul Cancelar 8 9 Transf Options Aceptar Intfon Unirse Contestar A CV Capturar # + Intfon Unirse 0+ Contestar + contraseña para Marcarseleccionar Intfon Unirse Contestar Marcar



*



pulsar sin soltar Unirse



Confrm



Contestar Confrm Consul



Consul



Transf



Marcar Consul Transf



+



Cancelar



para seleccionar



Confrm Consul Transf Cancelar Cancelar



Intervenir Supervisión silenciosa Cambiar el estado del grupo de búsqueda Interfono susurro Cambiar modo de manejo de llamadas y desviar Cambiar asignación de extensiones 
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Recuperar llamadas descolgar el teléfono o Recup. Intfon Modo Cancelar
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Anular asignación de extensiones Asignar extensión a número externo 
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Nota: para obtener más información sobre el contenido de esta tarjeta de referencia rápida, consulte el Manual del usuario del teléfono IP 230/230g.



ShoreTel, Inc., 960 Stewart Drive Sunnyvale, California 94085 EE.UU. Teléfono: +1.408.331.3300 +1.800.425.9385 Fax: +1.408.331.3333 www.shoretel.com Este producto está cubierto por una o varias de las siguientes patentes norteamericanas: 6.996.059, 7,003,091, 7,167,486, 7,379,540 y 7,386,114. ShoreTel, Inc. Todos los derechos reservados. NP 800-1208-02



Voice Mail



Nota: para obtener más información sobre las funciones del correo de voz, consulte la referencia rápida del correo de voz.
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Acceder a otros códigos con asterisco 
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Ajustar volumen de teléfono, auricular, Confrm o altavoz 
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Intfon Unirse o Contestar descolgar el teléfono



Intfon



5 1 6 2



12



Transferir una llamada 
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CÓDIGOS DE OFFICE ANYWHERE
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Intfon Contestar + paraUnirse seleccionar + Marcar Confrm Consul Transf Aceptar Aparcar A CV Capturar Aceptar Aparcar A CV Capturar
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Transf Cancelar Aceptar Capturar Unirse Contestar
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CORREO DE VOZ Aceptar
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Usar el directorio 
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Referencia rápida del teléfono IP 230/230g de ShoreTel Teléfono con reposadedos Altavoz Proporciona sonido de banda ancha y gran calidad.



Pantalla LCD Monocromática, 141 x 44 píxeles Teclas programables La pantalla muestra funciones pertinentes según el contexto.



Botón de desplazamiento Permite seleccionar opciones de la interfaz.
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Teclado de marcación Teclas de control de audio Toma de auriculares Este botón controla el volumen del teléfono, del altavoz y del timbre. Las teclas Silenciar, Altavoz y Auricular se iluminan cuando las funciones están activas.



GUÍA DE LOS ICONOS DE ESTADO Interfaz inactiva del teléfono IP 230/230g de ShoreTel



Su Modo de manejo Su Modo de manejo Tres indicadores de teclas de llamadas nombre nombre de llamadas personalizadas Se pueden configurar como teclas Bob BerryBob Berry 510 510 de llamada, extensiones Estándar Estándar supervisadas, teclas de marcación 1 511 15 5 rápida o teclas programadas. 230: teclas con indicador LED verde. 230g: teclas con indicador LED Vie 27 ene 509 11:53 am 11:53 Vie am27 ene tricolor. Capturar Capturar Recuperar Recuperar Modo



 lamada saliente del teléfono L IP 230/230g de ShoreTel



Su Su extensión extensión



Micrófono Teclas de función Permiten realizar las funciones básicas de telefonía (Correo de voz, Transferir, Opciones, Conferencia, Directorio, Interfono, Rellamada, Retener)



Nota: puede conectar un auricular compatible en el teléfono IP 230/230g. Basta con enchufar el auricular a la toma de auriculares situada en la esquina izquierda de la carcasa del teléfono. Póngase en contacto con el administrador del sistema si necesita más información.



GUÍA DE LOS INDICADORES LED Los teléfonos IP 230/230g de ShoreTel contienen indicadores visuales para mostrar su estado de funcionamiento Señales de operación del teléfono IP 230 Verde (fijo): teléfono en uso Verde (parpadeo rápido): llamada aparcada o en espera Verde (parpadeo lento): llamada entrante



Señales de operación del teléfono IP 230g Verde (fijo): teléfono en uso Verde (parpadeo lento; 1 seg encendido/1 seg apagado): llamada entrante Naranja (parpadeo rápido; 0,25 seg encendido/0,25 seg apagado): llamada aparcada o en espera Naranja (fijo): el modo de manejo de llamadas de la extensión es No molestar Rojo (fijo): teléfono utilizado por otro participante; se aplica a BCA y Monitor de extensiones



Nombre del destinatario de la llamada Nombre del destinatario de la llamada



Recepción Recepción 1565 1565



Icono de Icono de estado estado



0:05



0:05



511 MarcaciónMarcación rápida



rápida



509 Extensión Extensión



supervisada supervisada



Modo



Llamadas perdidas Mensajes de voz Lámina de teclas de Estado del Estado del Llamadas perdidas Mensajes de voz agente no escuchados Teclas programables función agente no escuchados Teclas programables Lámina de vinilo impresa con símbolos internacionales.
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Indicador LED La luz parpadeante alerta al usuario sobre las llamadas entrantes y los mensajes de voz mensajes.



Pantalla principal Mensajes de voz no escuchados Llamadas perdidas Conectado al grupo de trabajo Conectado al grupo de trabajo, en Resumen Desconectado del grupo de trabajo



Teclas personalizadas - Llamar Colgado Descolgado



511 11:55 am11:55 Vieam27 Vie ene 27 ene Aparcar Aparcar



Colgar



Activa En una conferencia Llamada en espera/aparcada En espera remota



ShoreTel, Inc., 960 Stewart Drive Sunnyvale, California 94085 EE.UU. Teléfono: +1.408.331.3300 +1.800.425.9385 Fax: +1.408.331.3333 www.shoretel.com



Colgar



del Teclas Teclas de ExtensiónExtensión del Duración Duración de destinatario de programables la llamada destinatario de programables la llamada la llamadala llamada



Teclas personalizadas Monitor de extensiones Inactivo Inactivo/No molestar Mensajes de voz no escuchados No molestar/Mensajes no escuchados Llamada entrante (animada) Activa Llamada entrante y Activa En una conferencia Llamada en espera/aparcada



Inactivo/No molestar Llamada entrante (animada)



511



Teclas personalizadas Marcación rápida Extensión de marcación rápida 
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ShoreTel 230/230g IP-Telefon - Ãœbersichtskarte 

Page 1. ShoreTel, Inc., 960 Stewart Drive Sunnyvale, California 94085 USA Telefon: +1.408.331.3300 +1.800.425.9385 Fax: +1.408.331.3333 ...
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Referencia rápida del teléfono IP 230/230g de ShoreTel 

ShoreTel, Inc., 960 Stewart Drive Sunnyvale, California 94085 EE.UU. Teléfono: +1.408.331.3300 +1.800.425.9385 Fax: +1.4
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230g ShorePhone 

Servidor Media Gateway Controller (MGC). • Servidor SNTP (dirección IP). • Parámetro de ID de VLAN 802.1Q. • Dirección D
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230g ShorePhone 

Para realizar una llamada interna, levante el teléfono y marque la extensión. Para realizar una llamada externa, marque
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230g Telefon Benutzerhandbuch 

B. eine intuitive grafische. BenutzeroberflÃ¤che, programmierbare Tasten, ein Kurzwahlverzeichnis,. Anrufmodi fÃ¼r Situationen, in denen Sie nicht gestÃ¶rt werden wollen, eine. Gegensprechfunktion, KonferenzgesprÃ¤che mit bis zu sechs Teilnehmern und
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ShoreTel Connect Client Kurzanleitung - ShoreTel | Support 

Melden Sie sich mit Ihren Windows oder ShoreTel-. Anmeldeinformationen an. 1. Doppelklicken Sie auf das ShoreTel Connect Client-Symbol und machen Sie ...
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230g Telefon Benutzerhandbuch 

Optionen in. Anzeige auswÃ¤hlen. LCD-Anzeige. 141 x 44 Pixel, Monochrom. Anzeigetasten. KontextabhÃ¤ngige. Funktionen, die in der Anzeige definiert sind.
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ShoreTel Connect Client Kurzanleitung - ShoreTel | Support 

Suchen Sie den gewÃ¼nschten Kontakt. 3. Klicken Sie im zweiten Fensterbereich auf den Kontakt. 4. Geben Sie Ihre Nachricht in das Chat-Eingabefeld ein und.
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ShoreTel Connect Client Kurzanleitung - ShoreTel | Support 

hinzufÃ¼gen wollen, kÃ¶nnen Sie die ICS-Datei fÃ¼r das Ereignis herunterladen, wie im ShoreTel Connect Client Benutzerhandbuch beschrieben. Einer Konferenz ...
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Cliente ShoreTel Connect Guía de referencia ... - ShoreTel | Support 

Llamarme, introduzca el número y haga clic en Llamarme. • Haga clic en en el segundo panel. Si ha asignado un teléfono p
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ShoreTel Connect Client Kurzanleitung - ShoreTel | Support 

Einer Konferenz Ã¼ber die Registerkarte â€žEreignisseâ€œ beitreten. 1. Starten Sie den ShoreTel Connect Client. 2. Klicken Sie auf die Registerkarte Ereignisse. 3.
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Cliente ShoreTel Connect Guía de referencia ... - ShoreTel | Support 

[PDF]Cliente ShoreTel Connect Guía de referencia ... - ShoreTel | Supporthttps://s3.amazonaws.com/.../a1j1A000002JcwiQAC
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230g IP-Telefon - Ãœbersichtskarte 

Anruf gehalten / geparkt. Remote-Halten. Rezepti. Parke. 11:55. 1565. Neben. Anruf. Statussymbol. Kurzwahl. Ãœberwachte. Nebenstelle. Bob Berry. 511. 509.
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230g IP-Telefon - Ãœbersichtskarte - PDFMAZE.COM 

Options. + Kennwort +. 8. 7. 9. 0. *. # + zum AuswÃ¤hlen. LautstÃ¤rke fÃ¼r Telefon, Headset oder Freisprechen zum AuswÃ¤hlen. Anklopfton beantworten. Entsprechende Anruftaste wÃ¤hlen ... Hinweis: Weitere Informationen zu Voicemail-Funktionen finden S
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ShoreTel Connect Client User Guide_es-ES.book - ShoreTel | Support 

11 dic. 2015 - poder interactuar con el contacto seleccionado. ▫. Tarjeta de ...... En este tipo de conferencia, todos s
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Wrapup-Codes - ShoreTel | Support 

25.10.2016 - ein, um die Interaktion an eine andere Person als einen angemeldeten Agenten weiterzuleiten. Sie kÃ¶nnen auch eine vollstÃ¤ndige DID ...
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Guía de usuario del teléfono IP 230/230g ShorePhone 

las funciones básicas de telefonía. Micrófono. Teclado de marcación. Teclas de control de audio. Controles de volumen de
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ShoreTel BB424 Benutzerhandbuch 

DrÃ¼cken Sie bei markierter Option Programmtasten die Softtaste Bearbeitn. 5. DrÃ¼cken Sie die BB424-Taste, die Sie konfigurieren mÃ¶chten. 6. Gehen Sie die ...
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ShoreTel Connect Client User Guide_es-ES.book - ShoreTel | Support 

11 dic. 2015 - Debe iniciar sesión en Dropbox con sus credenciales para poder adjuntar archivos. 16. Para configurar los
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Guía de usuario de ShoreTel BB424 

comercial de ShoreTel, Inc. en Estados Unidos y en otros países. .... Solución de problemas de un dispositivo BB424 que
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ShoreTel BB424 Benutzerhandbuch 

Kapitel 1, Erste Schritte auf Seite 4 gibt einen Ãœberblick Ã¼ber das BB424. â–« .... Das dritte TastengerÃ¤t zeigt (standardmÃ¤ÃŸig) die dritte Seite mit programmierten ...










 


[image: alt]





ShoreTel Connect Client User Guide_de-DE.book - ShoreTel | Support 

11.12.2015 - Navigation der Benutzeroberfläche von ShoreTel Connect Client . ...... Wenn Tag ausgewählt ist, wählen Sie die Tage für die Power-Regel aus. ...... Längster Anruf – Die längste Zeit, die ein aktiver Anruf im System verbracht ...
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ShoreTel Connect Client User Guide_de-DE.book - ShoreTel | Support 

11.12.2015 - Neue Voicemailnachrichten abhÃ¶ren . ..... zweiten Fensterbereichs auf +Neue Gruppe. 4. Geben Sie im .... Klicken Sie auf Konto > Zugriff. 4.
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ShoreTel BB424 Benutzerhandbuch 

ShoreTel, ShoreTel (sowie das Logo), Brilliantly Simple, Brilliantly Simple Communication, ShoreTel Connect, ShoreTel Connect ONSITE, ShoreTel Connect.
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